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В случае замены деталей пользуйтесь только 

Этот воздуходув сконструирован  и изготовлен  по 

• На наклонных поверхностях обеспечьте 
прочную и  
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устойчивую опору.

об е с пе ч и в ает  н ад еж н у ю  работу,  п ро стоту  в 
• Передвигайтесь шагом, не бегайте.

обращении  и  безопасность  для  пользователя.  При 
д ол ж н о м   у х о д е  yc т р о й ст в о   год а м и  6 уд е т 
работать  стабил ьно  и безотказно. 
Благодарим Вас за приобретение продукции 
компании . 

• Следите за тем, чтобы вентиляционные
входные отверстия были свободны от мусора.

• Никогда не сдувайте мусор в сторону 
окружающих. 

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ И ХРАНЕНИЕ 
• Следите за тем, чтобы все гайки, болты и

винты были прочно закреплены и соответст 
во вали условиям безопасной работы.

• Заменяйте изношенные или поврежденные
• детали. 

Используйте  запасные  части  и
принадлежности компании-производителя. 

• Храните устройство только в сухом месте.
• Не прикасайтесь  к вентилятору  во время

работы аппарата. 
• следите за чистотой и сухостью ручек 

инструмента 
ОБУЧЕНИЕ

• Внимательно  прочтите  инструкции.   Освойте

opганы управления и научитесь правильно 
пользоваться устройством. 

• Никогда не разрешайте детям пользоваться
устройством. 

• Н и к о гд а  н е  р а з р е ш а й т е   л и ц а м ,   не
ознакомившимися с данными инструкциями,
пользоваться устройством. Возраст пользователя 
может быть ограничен местными нормативными 
актами. 
• Никогда не работайте с устройством, если

рядом находятся посторонние лица (особенно 
дети) или домашние  животные. 

• Рабочий  или  пол ьзо ватель  ответственны за

несчастные случаи или непредвиденные 
обстоятельства, которые могут произойти с 
другими людьми или с их имуществом. 

подготовка 
• При работе с устройством всегда надевайте

прочную обувь и длинные брюки. 
• Не надевайте свободную одежду и украшения,  

которые  могут  попасть  в  воздухозаборник.  Не 
допycкайте приближения длинных волос к 
отверстиям воздухозаборника.

Термин "электроинструмент" в данном описании 
относится к инструментам  с  питанием  от  сети 
(проводные ) и от аккумуляторных батаpeй 
(беспроводные). 

БЕЗОПАСНОСТЬ НА РАБОЧЕМ MECTE 
• Рабочий участок должен быть свободным и  
хорошо освещенным. Загроможденная или плохо 
освещенная рабочая зона приводит к несчастным
случаям.
• Не используйте электроинструмент во
взрывоопасной среде, например, при наличии 
легковоспламеняющихся жидкостей, газов или
пыли. В таких устройствах могут образовываться 
искры, что может привести к воспламенению пыли или 
газа. 

• Не допускайте присутствия детей и посторонних  
лиц при работе с электроинструментом.
Отвлечение внимания может привести к утрате 
контроля. 

ЭЛЕКТРОБЕЗОПАСНОСТЬ 
• Избегайте контакта с поверхностями 

заземленных

предметов, например трубопроводов, радиаторов, 
кухонных плит и холодильных установок. Если 
тело человека заземлено, повышается опасность 
поражения электрическим током. 

• Силовые инструменты не должны находиться под

• Во время работы надевайте защитные очки
• Во избежание раздражения, вызываемого 

пылью, рекомендуются  надевать на лицо 
защитную маску.
РАБОТА

• Работайте  с устройством  только  при
дневном свете или при хорошем искусственном
освещении.

дождем или в условиях повышенной влажности. 
Попавшая внутрь инструмента вода увеличивает 
опасность  поражения электрическим током. 

• При  работе  всегда   принимайте
устойчивое положение, не прилагайте 
чрезмерных  усилий.

ЛИЧНАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ 
• Соблюдайте осторожность, следите за  своими

марочными запчастями. Несоблюдение этой 
инструкции может поаредить инструмент и вызвать 
травмы. Кроме того, это аннулирует гарантию на 
инструмент.



действиями и пользуйтесь здравым смыслом при 
работе с электроинструментом. Не пользуйтесь 
электроинструментом в состоянии усталости, а 
также после принятия наркотиков, алкоголя или 
медицинских препаратов . Небольшая не 
внимательность при работе с 
электроинструментом может привести к серьезной 
травме. 

■ Используйте средства индивидуальной защиты.
Всегда надевайте средства защиты зрения.
Средства защиты, такие как пылезащитная маска,
нескользящая защитная обувь, шлем-каска или
средства защита органов слуха, используемые
надлежащим образом, снижают риск получения
травмы.

■ Не допускайте случайного запуска. Убедитесь в 
том,  что  переключатель  находится  в позиции
«выкл.», перед подключением к источнику питания 
или установкой аккумуляторного блока, подъемом 
или перемещением инструмента. Удержание
пальцев на переключателе электроинструмента
при его перемещении, а также подключение к 
источнику питания при положении переключателя 
в позиции «вкл.» приводит к несчастным случаям.

■ Удалите ключи для настройки и регулировки перед
включением электроинструмента. Ключи для
настройки и регулировки, оставленные на
вращающихся частях электроинструмента, могут
привести к получению травмы.

■ Не прик ладывайте чрезмерных усилий.
Старайтесь всегда сохранять устойчивое
положение и подыскивать твердую опору. Это
позволяет лучше управлять функциями
электроинструмента в непредвиденных ситуациях.

■ Одевайтесь соответствующим образом. Не
надевайте свободную одежду и украшения. Не
допускайте попадания волос, предметов одежды и
перчаток в движущиеся части. Свободная одежда, 
украшения и длинные волосы могут попасть в
движущиеся части.

ЭКСПЛУАТАЦИЯ И УХОД ЗА 
ЭЛЕКТРОИНСТРУМЕНТОМ 
■ Не увеличивайте скорость работы инструмента. 

Используйте допустимые инструменты для своих 
целей. Допустимый инструмент позволяет
выполнить работу, для которой он предназначен, 
быстрее и надежнее.

■ Не пользуйтесь электроинструментом, если
выключатель не включается или не выключается.
Любое устройство с электропитанием, которое не
может управляться выключателем, представляет
опасность и должно быть отремонтировано.

■ Храните неиспользуемые электроинструменты в
месте, недоступном для детей, а также не
допускайте к использованию данного инструмента 
лиц, не знакомых с его работой или не
ознакомленных с данными инструкциями.
Использование электроинструментов лицами, не 
обученными работе с подобными устройствами, 
может стать причиной создания опасных ситуаций.

■ Поддерживайте инструмент в хорошем состоянии. 
Осматривайте инструмент на предмет наличия
перекоса или заклинивания движущихся частей,
дефектов компонентов или любых условий,
которые могут отразиться на работе инструмента.
При повреждении электроинструмента следует 
провести   ремонтные   работы   перед его
д а л ьн е йш им испол ьзо ва н ие м. Б ол ьш о е 
количество несчастных случаев вызвано
ненадлежащим техническим обслуживанием
электроинструмента.

■ Содержите режущие инструменты в чистом виде и 
вовремя производите их заточку. При надлежащем 
техническом обслуживании режущего инструмента 
снижается вероятность застревания режущих
частей и упрощается контроль над ними.

■ Используйте инструмент, а также принадлежности, 
резцы и т.п. в соответствии с данной инструкцией, 
принимая во внимание рабочие условия и
выполняемую работу. Использование данного
электроинструмента не по назначению может
создать опасную ситуацию.

ОБСЛУЖИВАНИЕ 
■ Те хническ  ое об сл у жив ание и ремонт

электроинструмента  должен  выполнять только
к в а л и ф и  ци ров  а н н ы й  сп еци  ал и  ст  с 
использованием идентичных запасных частей. Это 
обеспечит нормальное техническое состояние
устройства.



ОБОЗНАЧЕНИ
Я На данном  инструменте  могут  присутствовать  некоторые  из  следующих  обозначений.  Изучите  их и 

запомните, что они означают. Правильное понимание данных обозначений позволит Вам лучше и 
безопаснее пользоваться данным устройством.

ЗНА К ЗНАЧЕНИЕ И ПОЯСНЕНИЕ 

Предосторожности, которые обеспечивают вашу безопасность.

Надевайте защитную одежду и обувь.

Отбрасываемые предметы могут отскакивать рикошетом и приводить к
получению травмы или причинению вреда имуществу.

Не подпускайте посторонних, особенно детей и домашних животных, менее чем
на 15 метров к месту проведения работ.

Следующие предупреждающие знаки и формулировки предназначены для обозначения
уровня опасности, возникающей при работе с данным устройством.

ЗНА К ПРЕДУПРЕЖДЕНИ Е ЗНАЧЕНИ

ОПАСНО ДЛЯ 
ЖИЗНИ! 

Указывает на безусловно опасную ситуацию,

которая, в случае возникновения, влечет за собой 
смертельный исход или тяжкое телесное повреждение.

ОПАСНО! 
Указывает на потенциально опасную ситуацию,
которая, в случае возникновения, влечет за собой 
смертельный исход или тяжкое телесное повреждение.

ОСТОРОЖНО
! 

Указывает на потенциально опасную ситуацию, 
возникновение которой может повлечь за собой 
телесное повреждение малой или средней тяжести.

ВНИМАНИЕ
! 

Употребляется без предупреждающего знака.
Указывает на ситуацию, которая может привести к
повреждению имущества.

Прочитайте руководство по эксплуатации и следуйте всем предостережениям и 
инструкциям по безопасности. 

Запрещается касаться вентилятора при использовании данного устройства. 

Запрещается подвергать воздействию дождя или влаги. 



24 Volt DC 

176 km/h - 226 km/h 

29697 / 29707 

29687 / 29437 

1. Рукоятка
2. Курок переключателя скорости
3. Аккумулятор (в комплект не входит)
4. Кнопка защелки батареи
5. Защелка трубки
6. Выпускное отверстие воздуходувки
7. Трубка выдувания
8. Защелка насадки
9. Выпускное отверстие трубки выдувания
10. Насадка для повышения скорости исходящего 

воздуха

ОЗНАКОМЬТЕСЬ С ВОЗДУХОДУВКОЙ
Внимательно прочтите и поймите правила 
техники безопасности, рассчитайте предстоящую 
работу. Прежде чем пользоваться инструментом, 
ознакомьтесь со всеми его возможностями и 
особенностями техники безопасности. 

ТРУБКА ВОЗДУХОДУВКИ
Трубка надевается на сопло выхода воздуха бех 
помощи инструментов.

УСТАНОВКА ТРУБКИ ВОЗДУХОДУВКИ
• Надвигайте трубку выдувания на выпускное 

отверстие воздуходувки до тех пор, пока 
защелка трубки не будет зафиксирована в 
отверстии на трубке.

• Для уборки влажных листьев или крупного 
мусора установите насадку для повышения 
скорости исходящего воздуха, соединив ее с 
выпускным отверстием трубки выдувания. 
Убедитесь в том, что насадка совмещена с 
защелкой и надежно зафиксирована.

• Поддержание в чистоте подъездных дорожек, 
гаражей и террас, очистка их от листьев, хвои 
и мелкого мусора. 

Овладев инструментом, не теряйте бдительности. 
Помните, что достаточно секунды невнимания, 
чтобы получить тяжелую травму.

ПРИМЕНЕНИЕ
Пользуйтесь воздуходувкой для следующих работ:

• Уборка твердых поверхностей, таких как 
подъездов к гаражу и тротуаров.

• Поддержание в чистоте подъездных дорожек, 
гаражей и террас, очистка их от листьев, хвои 
и мелкого мусора. 

Не предназначено для использования 
посторонними.

Подробную информацию об их зарядке см. в 
руководстве пользователя для аккумуляторных 
батарей и зарядных устройств.
ПРИМЕЧАНИЕ. Во избежание получения тяжелой 
травмы всегда извлекайте аккумуляторную батарею 
из устройства и не касайтесь кнопки блокировки при 
переносе или транспортировке инструмента.
УСТАНОВКА АККУМУЛЯТОРА

• Установите аккумуляторный блок на 
воздуходувку. Совместите выступающую 
контактную колодку аккумуляторного блока с 
выемками в батарейном отсеке.

• Перед началом работы проверьте, чтобы 
застежки по бокам аккумулятора при установке 
правильно застегнулись и чтобы аккумулятор 
был хорошо закреплен. 

Перед началом сборки всегда снимайте с 
инструмента аккумулятор. Несоблюдение этой 
инструкции может вызвать случайный запуск 
инструмента и тяжелые травмы.
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Челябинск (351)202-03-61  
Череповец (8202)49-02-64  
Ярославль (4852)69-52-93

эл. почта:  gkw@nt-rt.ru || сайт: http://greenworks.nt-rt.ru 

Алексей
Печатная машинка

Алексей
Печатная машинка
Напряжение

Алексей
Печатная машинка
Скорость возд/пот.

Алексей
Печатная машинка
Вес
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Печатная машинка

Алексей
Печатная машинка

Алексей
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Алексей
Печатная машинка

Алексей
Печатная машинка
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